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AHoTamis. Y cTaTTi NpoaHaIi30BaHO BTUICHHS KOMYHIKaTHBHOI CTpaTerii 3HEiHeHHs B aHTJIOMOBHOMY KiHOAMCKYPCI B TOMY YHCII
BPaXOBYIOUH POJIb €KCIIPECHBHOI JIGKCHKH Ta TEHIEPHOTO acHeKTy M il BHpakeHHs. Bimomo, Mo KoOMyHIKaTHBHHI Hamip 3HeIi-
HEHHsI TIOJISITa€ Y BUPaXEHHI HETAaTUBHOT'O MOYYTTS-CTAaBJICHHS, 3aKOPIHEHOTO Ha MPUHU3NIUBIA Cy0’€KTHBHIN OILIHIN pedepeHTa.
Take cTaBleHHS € HEMOBAaror, 3HEBArol, i 4acTO MEPEXOOHUTh Y 3JiCTh, THIB, JIOTh 1 HaBITh HEHaBUCTH. [IpUYMHOIO MOYYTTS-
CTaBJICHHS 3HEI[IHEHHS € BUPAaXXCHHS 00’€KTOM HEMOBard BiANIOBITHO €THYHHM HOpMaM IO cy0’ekTa, TAKUM YHWHOM, IPOSIB CBOET
nepeBard HaJ HUM. ExcrpecrBHa jekcuKa 103BOJISE 3MIHIOBATH CTYIIHb arpecii npu BTiJIEHHI KOMYHIKaTHBHOI CTpaTerii 3HeLiHeH-
H$, @ TeH/ICPHHH acIIeKT BIUIMBAE Ha CIIOCOOM BUPaXXEHHS CTPATErii ImiJ] Yac KOMyHIKaTHBHOTO aKTy.

Knrouoei cnoea: xomynixamuena cmpamezis, eKCNpecusHa 1eKCUKd, KOMYHIKAMUGHUN akm, OYiHKd, NOYYMMs-CIMAGIeHH s, 3HeYi-

HeHH3l, 2eHOEPHULL ACHeKN.

Merta craTTi noJjsrae y BUSBJICHHI il OIKCI KOTHITHBHOTO
MAIPYHTS KOMYHIKaTUBHOI cTparerii 3HELiHEHHS Ta 3a-
co0iB 1 BepOaJIbHOTO i HeBEepOAJIBHOTO BTIUICHHS Y KIHOK
Ta YOJIOBIKIB 13 BUKOPUCTAHHSM E€KCIPECHBHOT JIEKCUKH B
aHTJIOMOBHOMY KiHOJUCKYPCI, 1[0 PEHpe3eHTy€E M0O0yTOBE
CIUIKYBaHHS.

AKTYaJIbHICTh CTaTTi 3yMOBJIEHA 3aralbHOIO CIIPSIMO-
BaHICTIO CYYacHHX JIHTBICTHYHHX HOCHI)KCHb Ha BHSB-
JICHHA MEXaHi3MIB peaii3alii KOHQIIKTHUX i KOOIepaTH-
BHUX KOMYHIKATHBHUX CTpaTerii 3auisi TapMOHI3aIii
KOMYHIKaIii.

O06’€KTOM JOCIHIIKEHHS € KOMYHIKATUBHHX aKTiB XKi-
HOK Ta YOJOBIKIB, B SIKHX MAalOTh MICII€ BHCJIOBIICHHS
3HEIiHeHHs 3 eneMeHTamu ekcnpecii. Ilpeamerom mocii-
JOKEHHS € 3aco0M 1X BepOaJibHOTO i HeBepOaJbLHOTO BTi-
neHHs. MartepiasioM poOOTH € KOMYHIKaTUBHI aKTH 3He-
[IHCHHS, BHOKPEMJICHI 13 aHTJIOMOBHHX KiHO(IIBEMIB.

BucnoBu 3HeuiHeHHs mnepeOyBaoTh y (okyci yBaru
aBTOpIB (PYHKITIOHAIEHO-TIPATMATHYHAX PO3BIJOK. 30K-
pemMa, 3a3HAa4aeThCsl, [0 3HELIHEHHS TICHO MOB’s3aHE 3
TaKUMHU KaTerOpisIMH, SK OILIHKa, IiHHICTh, HOpMa H Bif-
HOCUTBCS 10 CyO’€KTHBHUX ETHYHHX OIIHOK, IO Qop-
MYIOThCS Ha OCHOBI MOPaJIbHO-€THYHUX BHMOT MOBIIS 710
iHmux Jogei [13, c. 30-33].

KomyHikaTuBHa crpaterist (rpeu. Stratos — Bilicbko i
ago — Bedy) — KOTHITUBHHI mpoilec, TOOTO Tio0ambHHA
PiBEHb YCBIOMJICHHS CUTYaIlil, B IKOMY MOBEIIb CITiBBi/I-
HOCHUTh CBOK) KOMYHIKaTHBHY METY 3 KOHKPETHHUM MOB-
HUM BHPaXEHHSM.[2]

HaiiBaxxmuBimmMu o3HaKaMH KOMYHIKaTHBHOI cTpaTe-
Til € yinecnpamoganicms, cucmemMHicme Ta IHMEPAKMUB-
nicmo. llinecripaMoBaHicTh cTpaTerii NpPOSBISIETbCS B
TOMy, IO BOHA 3aBXIM IEPECIIiAye UYiTKO BH3HAYEHY
11b. CHCTEMHICTh BU3HAYAETHCSI MHOXXHHHICTIO B3a€MO-
OB’ SI3aHUX [Iil, COPSIMOBaHMX Ha JOCSITHEHHS 1iti. [HTe-
PaKTUBHICTh BUIUIUBAE 3 yXKE 3a3HAYCHOI HAMH AUCKYP-
CHBHOI O3HAaKM KOMYHIKaTHBHOI CTpaTerii — TUHaMiqHOC-
Ti, OCKIJIBKH,CTPATETiA HE peali3yeThCs, a CTBOPIOETHCS /
KOPETY€EThCsI, 3BaKal04M Ha 3BOPOTHIO MOBIICHHEBY peak-
1if0 CIMTiBPO3MOBHHKA”.

Takox cTpaterist € xKoewimueuum i, BOJHOYAC, npae-
Mamuynum SBUIIEM. 30KpeMa, CTpaTerisi BH3HAYAETHCS
SK KOTHITMBHAa TporpaMa 3/iHCHEHHS IHTepakiii,
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OB’ si3aHa 3 OIepallisIMU HaJl 3HAaHHAMH ajpecara i Crips-
MOBaHa Ha 3MiHYy HOro MO CBiTy, TpaHC(OPMAIIiO
KOHLIENTYyaJbHOI cBifoMocTi. KorHiTuBHa ckiajgoBa cTpa-
Terii 3a0e3MeuyeThesl B3AEMHOIO OPIEHTALIIEI0 KOMYHIKaH-
TIB Ha cHiIbHI (hperimMoBi cTpykTypu. [lig uac nocmimken-
HSI cTpaTerii Ik NparMaTu4HOro SIBUIA MEePIIOYEPrOBUM €
ypaxyBaHHsS COILIaJIbHO-POJILOBOTO CTaTyCy IHTEpaKTaH-
TiB, METH KOMYHIKAIlii, MPOTHO3yBaHHS MOTCHIIHHOL
peaxiii agpecara.|1]

Po3risiHEMO cyTHICTP KOMYHIKQTHBHOI CTparerii 3He-
LiHEHHS. AHIJIICBKOIO 3HeyiHeHHs MOXKHA TIEPEKIACTH
sk depreciation. Mu oTrpumanu pe3yibTaTH aHaTi3y Jie-
oinimiit mexcemu depreciation B aHrJIOMOBHHX Tiymad-
HUX CJIOBHHMKaX, Y KOHTEKCTI MIKOCOOHCTICHHX CTOCYH-
kiB 3mict mousttss DEPRECIATION / 3HEL[IHEHHS
3BOJIUTHCS 10 HETaTUBHOI OI[IHKM Ta NPUHMIKEHHS KOT'OCh
g yorock (An instance of disparaging or belittlement.
[4]; the act of depreciating or belittling; disparagement
[5]; a communication that belittles somebody or some-
thing [6]; the trait of being effeminate (derogatory of a
man) [7]; an expression of lack of respect [8]; to lower in
honor or esteem [9]; to lessen the value of by derision,
criticism, etc [10].

OTxe MOKHA CKa3aTH, L0 cmpamezisi 3HeYiHeHHs CILy-
Xaua 3aCTOCOBYETHCS JJIsl HABMUCHOI IEMOHCTpallii Hecx-
BaJICHHS, 3aCy/IXKEHHsI, TPE3UPCTBA, 3HEBArk, BUCMIIOBaH-
Hsl, HETATUBHOT'O CTABJICHHS aipecaHTa JI0 ajipecara.

Crparerist 3HELIHEHHsI CllyXada 3a3Ha€ MOBJICHHEBOTO
BTIUJICHHS 32 JIONIOMOI'OI0 MEPCOHAII30BaHUX HETaTUBHHX
BOKATHBIB, aCEPTUBIB Ta peepeHIliil, JeMiHyTHBIB, Jepo-
TaTUBHUX HOMiHANi{ Ta aTpuOyIiii,a TAKOXK yCiX MOXKIIH-
BUX (OpM IOKOpiB, HapiKaHb Ta3BHHyBaueHb. Tak, 3
METOI0 O00pa3uTH ajpecara 4YacTo BHUKOPHUCTOBYIOTHCS
3oomopdi3zmu (you ape; ass; cockerel; slug; snail; wild-cat
Ta iH.) J{ns 1poro 3a3Buyail BUKOPUCTOBYIOTH JIBI TaKTH-
KH:

1. TakTuky 3HEUiHEHHS 3 MPUAOMAaMHU TOHIDKEHHS (Y
pansi, mocaji, MpecThXi, pemyTamii), 3MEHIIEHHs, TpHU-
HIDKCHHSI; 3HEBaru; BHCMIIOBaHHS, 3JIOBTIIIaHHS; M00Ja-
JIIMBOCTI; 0OpakaHHS (B T.4. i3 BUKOPHUCTAHHSAM JIaliIH-
BHX CJiB, TaOyHOBaHOi JEKCHKH Ta €KCIPECHBHOI JICKCH-
KH);
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2. TakTHKM KPUTUKYBaHHS 1 NPUIOMM HEraTHBHOI Xa-
PaKTEpUCTUKU Ta HECXBAJICHHS, JOBOJI YacTO 3 ypaxy-
BaHHSIM TeHJIEPHOTO acmeKTy. [3]

Sk Bxe Oyyo BHUILE 3rajlaHO €KCIIPECHBHICTD € OJHHM
i3 3ac00iB BHpa)XEHHs 3HEI[IHEHHS y KOMYHIKallil Mix
JIOABMH. 3araioM eKCIPECHBHICTH - 1€ iHTeHCH(]piKoBaHa
BHPA3HICTh, SKa CyO €KTHBHO BH3HAYAETHCA OIIHKOIO
«cunbHImE — cnabme». HaiiOunpmn TouHEe BU3HAYCHHS
BOTO IOHATTS 3HaXoAWMO y mparsix B. YabaHeHKO:
“SIkmio excripecis — MiACHIICHHS, IHTCHCHU(IKAIliS BUpa3-
HOCTI, TO €KCIIPECHUBHICTh — YK€ cama IIiJICHICHa, iHTeH-
cudikoBaHa BHUPA3HICTh, TaKa COI[IAILHO W TICHXOJIOTTYHO
MOTHBOBaHA BJIACTUBICTh MOBHOT'O 3HaKa (MOBJICHHEBOTO
eJIeMEHTa), sIKa JIeaBTOMAaTHU3y€ HOro CHPUHHATTS, MiAT-
PHMYE€ 3aroCTpeHy yBary, aKTUBI3y€ MHCIICHHS, BUKIIUKA€E
MOYYTTEBY HANPYTY CMiBPO3MOBHHKA.

OCKIIbKM  €KCIPECHBHICTb MOXE OyTH IpHUTaMaHHA
OIUHUII OYIb-IKOTO PiBHS MOBH, TO JIOTIYHOIO BHIAETHCS
kimacuikamis eKCIpecHBHUX 3aco0iB  BiANOBIZHO IO
piBHIB MOBHOi CTPYKTypH, IO Tependadae BUAUICHHS
TaKWX BHUIIB EKCIIPECUBHIX 3ac00iB: ¢oHeTHYHi (3BYKOBi
MOBTOPH, ajJiTepanii, MapoHiMis, MapoOHOMa3isd, 3ByKOHa-
CNiZlyBaHHS, 3BYKOBIATBOPEHHs, (OHETUYHA EK30THY-
HICTh CJIOBAa, HASBHICTh CHCIU(IYHUX 3BYKOCIOJIYK);
JIEKCHYHI (CHHOHIMIsl, OMOHIMIsI, aHTOHIMIisI Ta MapoHi-
Misl; BUKOPUCTAHHS IHIIOMOBHHX CJIiB, 3all03MYCHbB; HEO-
JIOTi3MH, aBTOPCHbKI HOBOTBOPH, OKa310HAJI3MM Ta 3acTa-
piia Jnekcuka; TepMiHHM, NpoQdecioHaNni3Mu; JialeKTHA
JIEKCHKAa; PO3MOBHO-TIOOYTOBa JIEKCHKA, KaproHI3MH,
aprotusMm); (ppaseonoriuni (GppaszeonorizMu Ta OTUHHII
3 i1iOMaTHYHUM 3HAYCHHSM; IPUCIIB S, IPUKa3KH; KPH-
JIaTi BUCIIOBH); CJIOBOTBIpHi (adikcu cy0’eKTHBHOI OIIiH-
Ki (OeMiHYyTHBHI cy(QikcH, mpedikcH, ayrMeHTaTHBHI
cy(dikcH); OCHOBO- Ta CIIOBOCKIANaHHA); MOP¢oaoriuni
(IMEHHUKHM Y CKJIJli CETMEHTHUX KOHCTPYKIIH; CTyINeHi
MOPIBHSHHS, HAHU3YBaHHS MPUKMETHHUKIB; CJIOBa KaTero-
pii crany Ta imMrepaTHBHI (POPMHU; EKCIIPECHBHI MOXJIIMBO-
CTi 4acTOK, BUT'YKiB Ta 1X (hopM) Ta CHHTAKCHYHi (OKIIH-
YHI, MUTaIbHI Ta CHOHYKaJIbHI PEYCHHS; 3BEPTaHHS, KOH-
CTPYKII 3 Yy)KMM MOBJICHHSIM Ta [IaJIOTIYHE CIIJIKY-
BaHHS; BCTaBHI, BCTABJICHI Ta NPHEIHYBAIbHI KOHCTPYK-
ii; HAHW3YBaHH] OTHOPITHUX WICHIB PCUCHHS, HE3aKiH-
4eHi, O0ipBaHI peueHHs, MapaieibHI KOHCTPYKIIi, IO
3MiCTOBHO HaOIMKAIOTHCS 10 ahOpU3MiB).

OkpiM TOTO, IIJKOM YMOTHBOBAHHM € 3aJy4€HHS 0
OCHOBHHX 3aco0iB eKCIpecHBi3alii CTHIICTUYHHUX IPH-
HoMmiB, a came: CcTWJIiCTHYHHMX ¢iryp (eminTUuHI KOHC-
TpykKuii, anadopa, enidopa, nosTop, amridikamuis, rpa-
JAIfisl, TAaBTOJIOTis, AHTHUTE3a, ACHHICTOH, MAPIICIIAILis,
MOJICHHJIETOH, IUICOHA3M, JIGHTMOTHB, PUTOPHYHI 3aIH-
TaHHs, 3alMTaHHI-BI/NOBI I, arociones3a) i TpomiB (mopi-
BHSHHS, MeTadopa, METOHIMIs, CHHEK/I0Xa, CIiTeTH, Ji-
TOTa, TepcoHidikamis, rinepbosa, aneropis, nepudpas,
ipoHisi, yocoOnenHs). [11]

dakTop reHaepy € BOXIMBAM KOMIIOHEHTOM y CUCTEMI
napaMeTpiB, sKi HEOOXiZHO BpaxoByBaTW IIpHU JIOCIHi-
JoKeHHI KoMyHikamii [12, €. 36, 59], mjo Baromo BIUTMBa-
IOTh Ha MOBJICHHSI KOMYHIKaHTIB, OCKUIBKH NPEICTABHUKH
pi3HEX cTaTeil 3HAXOIAThCA B YMOBAaX IIOCTIHHOTO Ta
6e3mocepeTHBOTO CIIIKyBaHHS.

OCKINBKH comiajbHI O3HAKM TEHIEPY BHPAKAIOTHCS
LIOHAaHMEHIIlEe B TaKHWX, HANPHUKIAA, BUMOrax: «OyTH 4o-
JIOBIKOM)» 3HAYUTh «HE OYTH KiHKOIO», TO B MOBI II¢ BiJI-
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TIOBIZIHO TPOSIBIISIETHCS Y HAMaraHHi YHUKHYTH B)KUBaHHS
BCHOT'0, IO ACOIUIOETBCSA 3 KIHKOK/(DEMIHIHHICTIO ISt
OyyBaHHsS MacKyJIiHHOTO THITy MOBJICHHS i HaBmaku [13,
c. 60].

Crparerist Ta TakTHKa MOBJICHHEBOI IOBEIIHKH YOJIO-
BIKiB Ta XiHOK 3HaYHO Bifpi3HAIOTECS [14,€.152—-154], mo
TPOSIBIIAETBCS Ta MIATPUMYETHCS COLIOKYIBTYPHHM cepe-
JIOBHIIIEM IIle 3 AUTHHCTBA. Y TIParHEeHHI TOCATTH OHieT 1
Ti€l )X KOMYHIKaTHBHOI METH YOJOBIK Ta KiHKa KOPUCTY-
IOTBCS PI3HUMH 3aco0aMH MOBH 1 CIUJIKyBaHHA. YOJOBIK,
HaTIpUKIAJ, € OUTBII KOMYHIKATUBHO aKTHBHHM, Hamara-
€THCS BUKJIACTH sIKOMOTa Oinbine iHdopmarii Ta HamoJer-
JIUBO BiJICTOIOE CBOKO TYMKY.

VY rereporeHaepHii Y0JIOBI4il KOMYHIKalii yTpUMaHHs
KOMYHIKaTUBHOI JOMIHAQHTH TpPUBAJIMH Yac € IIPOSBOM
BHCOKOTO pIiBHS KOMYHIKaHTa Ta MapKepoOM JAPY>KHbOT
aTMoc(epwu, 0 HEe € XapaKTepPHUM JJIsl FeTepOreHIepHOT
KIHOYO1 KOMYHIiKalii. [HTeHIIi€f0 4ooBika B TeTepOTeH-
JIepHOMY CIIUIKYBaHHI € 0OMiH iH(opMmariero, y Toif 4ac,
SIK TIPIOPUTETOM KIHKH B T€TEPOTCHACPHIN KOMYHIKaIii €
BCTaHOBJICHHS JIPYXHIX CTOCYHKIB [13; 9].

PosrnsHeMo nexinpka MpUKIALIB peatizamii KOMyHiKa-
THBHOI CTpaTerii 3HELIHEHHS Ha Jliajiorax i3 aMepHKaHCh-
koro tesecepiany “Frends”.

(Petiuen ta ®ibi 3HaxoAATbCA y KBapTHpi MOHIKH.
Peiiuen 30eHTe)keHA HOBHHOK MPO T€ MO 11 XJIOMEIb
[Mayo 3anuusies 1o ii moapyru ibi.)

PHOEBE: Such a pig! (ILlupoko po3kpurti oui, mepe-
XOIUTh Ha KPUK, 30CHTE)KEHO HaMara€TbCs Ha3IOTHATH
MOAPYTY, BiMYyBaeThCs HAMaraHHs BTIIIUTH 3acMy4YeHY
Peiiuern.)

RACHEL: Oh, God, he's such a pig,(3uepBoBanuii
TOJI0C, BUCOKHUH TOH, IIUPOKO PO3KPHUTI 0Ui, MOXKHA Oadu-
TH 3JICTh Ha ii 00NMHYYi, MBHUIKO MPEMEMINIIYETHCS 3 O~
Hi€l YaCTHHUI KIMHATH B iHIITY.)

PHOEBE: Oh he's like a...(Bucoxkwuii rosnoc, 31icTh Ha
00JInu4i, HamaraeTbcsl MiAibOpaTH MpaBWIbHI coBa abu
1ie GiyibIe MPOSBUTH 3HEL[IHEHHS 10 XJIOMIIS.)

RACHEL: He's like a big disgusting...(Po3ruiBanuit
TOJIOC, 3HEPBOBAHMI BUpPa3 00IHYYs.)

PHOEBE:....likea...(Po3ryGmenuii Bupa3z obnu4vusi, BY-
3bKi 04i, IOBLIBHHI T0JIOC.)

RACHEL....pig...pigman!(Bucokuii TOH, MBUAKO PO-
3Maxye pyKaMH, IIUPOKO PO3KPUTI 0Yi.)

PHOEBE: Yes, good! Ok...(JIerka mocmimika, BACOKHI
TOH, 111108 JbOPIOIOYHI TOJI0C)

Episode 12 — 1: The One with the Dozen Lasagnas

Y4yacHHKaMH JIaHOTO KOMYHIKaTHMBHOT'O aKTY € JIBi I10-
JPYTH, OJTHA 3 SIKUX HAMaraeThCs BTIIIUTH iHIIY, 00 XJIO-
nenp i 3papkye. JliBuMHA PO3MOBigae MOBTHE Yac yciMm
JpYy3sIM TIPO Te, SIK HDKHO KOXa€ XJIOIMLs, ane BCi Jpy3i
JOBOJII CKENITHYHO 1O HBOro CTaBisThCSA. OMHOro pasy
®i6i 3ycrpivae [1ayno y cede Ha poOOTi (JiBUMHA POLIOE
y MacakHOMY CaJIOHi), MiJl 4ac MpOLeIypH XJIONenpb Mo-
YUHA€E 3aUITHCS 10 Hel 1 poOMTH HENpHCTOMHHI peui.
@i0i me ayxe 30€HTEHKWIO, AIBYMHA MOAUTHIACSI CBOIMHU
TIEPSKUBAHHAMH 13 JpY3sIMH, SIKI OYyJIM IIOKOBaHI HOBH-
HOIO Ta 3amlpoINoHyBain iii posmoBictu Peituen, 60 me
enuHNA BipHUHA nurax. Komm x @i6i 3i0panacs i3 cumamu,
TO PO3MOBiNa OONIOUY IS MOAPYTH mpaBay. OcTaHHS K
Mi3HABIIUCh TIpO Iie, Oyma Iyke 3acMmydeHa, 00 uepe3
JIeKibKa XBWJIMH BOHA 30Mpaiacss MpOBECTH BUXIiIHI i3
[Maymno. ®i6i Oyxna po3ryOiienHa i BiuyBaja CBOIO IPOBUHY
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nepen moxpyror. Peifuen He posymina, sIK paHimie He
NOMITHIIA Lie 1 3BUHYBauyBana Tulbku cebe. Bech 1eit uac
@161 Hamarayacs i1 3acIOKOITH Ta NPUBOAMIA PI3SHOMAHI-
THI apryMeHTH, 4OMy IOTPiOHO 3BHHYBadyBaTH came
xmomist. Toxi Pediuen milicHO 3po3yMina, mio 1i IPOBHHU
TyT He Mae, i e Mu Gaunmo y mianosi. 1T emomnii mokasy-
I0Th HaM, III0 BOHA BCE K TAKH QYK€ 3aCMy4€Ha MOBEIiH-
KOIO KOJIMIITHBOTO i He MOKe oMYy IIe pOOadnTH.

Tyt Mu 6aurMO 3HEIIHCHHS MiBYMHAMH XJIOMIII Yepe3
oro BYMHOK. BOHO TPOSBIAETHCS y PI3KUX BHCIIOBIIO-
BaHHAM y Horo Oik Ta oOpa’kaHHAX, TOOTO IepIIa TaKTH-
Ka 3HEIIHEHHsA. XJIOMLs IOPIBHIOIOTh i3 CBHHEIO THM
caMHMM 3HemiHIooun Horo. Ilepiie oximMuyHe peueHHs
BKa3ye HaM Ha CKCIIPECHBHICTh CHHTaKCHYHOIO DIiBH,
sKa TeX J0IoMarae HaM 3pO3yMITH Ha CKUIbKH YYaCHUKU
KOMYHIKaTHBHOTO aKTy He3aaoBoJjeHi. Bigsepra po3moBa
MDK JJBOMa IMOJpyraMy JI03BOJISIE HAM MOOAYMTH, TOBOJI
TUTIOBY CHTYyalilo, K caMe JiB4ara MiK co00r0 3acy-
JOKYIOTh Y 3HEUIHIOIOTH XJIOIIIIIB.

(Hdis BimOyBaeTbes y kBapTupi MoHiku. JliBuaTa:
Peiiaen, Monika Ta @i6i 00TOBOPIOIOTH MOii MUHYJIOTO
BEYOpa, KOJIM BOHH I'PalX y MOKep i3 xionusamu: Yenmme-
poM, Po3om Tta J{xoi.)

RACHEL: Can you believe what a jerk Ross was
being?(¥Y rojoci aiBuuHI BigdyBaeThcs 3HeuiHeHHs Po3a,
OCYJUKEHHS TTOBEAIHKY XJIOMIISI MUHYJIOTO Be4opa MiJ yac
rpu. Odi IMPWKMYpEHi, PyKH CXpelIeHi Ha rpynsX, Au-
BUTHCSI Ha TIOJIPYT, TOJIOC 3pUBAETHCS HA BUCOKHIA. )

MONICA: Yeah, | know. He can get really
competitive.( KHBa€ TOJIOBOIO, 3alfMA€THCSA CBOEIO CIpa-
BOIO, TOJIOC CIIOKIHHKM, CXBalIbHUI BUpa3 0OIHYUSsI.)

Episode 18 — 1: The One with All the Poker

Y4YacHHKaMH 1aHOTO KOMYHIKaTHBHOTO aKTy € MOJpY-
ru Peitgen, Momnika ta ®i06i. /[iByara 3aiiMarounch CBOIMHU
crpaBaMu OOTOBOPIOIOTH MOBEIIHKY XJIONLIB MHHYJIOTO
Bevyopa. 3a JIeHb JI0 I[bOI'0 BOHH Malld CYIEPEUKy i3 XJIO-
MM I[0JI0 YYacTi KIHOK y Tpi B mOoKep. XJIOMI[i JOBIHiA
Yac HE MOIJIM HaBKUTHCS B3STH J[iBYAT Y TPY, ajie MOTIM
Taku fo3BofwiM iMm. Ilig wac rpu AiBYaTta MOPYUIMIN
0araTo Ba)KIMBUX MPABWII 1 MOKasaiu cebe, SIK JKaXJIMBI
rpaBii y kapTkoBy rpy. Komm Peituen nporpana, Po3, xou
1 Mae pOMaHTHYHI BiT4yTTA IO TiBYMHHU, BUPIIIUB 3a0pa-
TH y Hel CBill BUTpalI i 3poOWB BiH IIe Y IOBONI TpyOiid
¢opmi. Taka Horo moBeIiHKA TyXKe 3aCMYyTHIIA JiBUUHY 1
3BHYAIHO 3qUBYBaia, 00 Po3 He cXouil Ha XJOmId 3
TakuMu MaHepamu. JliBumHa Oyna ayxe po3ryOiieHa i
CHJIBHO PO3THIBaJIacsl HA HOTO, TOMY MH MOKEMO 0auuTu
y Bimeopsani i HeapykemoOHI eMolil, HacyIUieHi OpoBH,
0e3paJliCHUIl TOJIOC, 3aKPUTY JKECTHKYJSLII0 Ta PIi3KUii
TOH.

Peifuen y nianosi BUCIIOBIIOE 3HeliHEeHHs 10 Po3a ye-
pe3 #oro HedecHWH BUMHOK MHUHYJIOro Bedopa. Lle Bupa-
KAETHCS y BUKOPHUCTAaHHI Hero JaitnmBux ciiB. Bona 3He-
LIHIOE XJIOMIS BIJIHOCHO HOTO PO3YMOBHX Ta MOPAIBHHUX
SIKOCTE€H, 3HOBY X KOPHCTYIOUHCH HEPILIOI0 TaKTHUKOIO.
ExcripecuBHiCTh MOXKHa 0aunTH Ha ()OHETUUHOMY PiBHI,
a caMe BHCOKI HOTH y roJioci AiBurHU. ['eHaepHuii actiekt
MIPOCIIPKY€ETRCSL Y TOMY, IO JiBYaTa JO3BOJIIIOTH cOOi
Ppi3Ki BHCIIOBIIOBAaHHS y OiK YOJOBIKIB MiX c00010, a Iie
IIpUTaMaHHa IM MaHepa IHTUMHOTO CIIIIKYBaHHS.
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(Yenanep, dxoi, Monika ta ®Pi0i 3HaXOATHCS Y KBap-
THpi MOHIKHM Ta 3auparoThess Ha GapOekio.MoHika MoBi-
nomisie JIkoi, 1o Horo MiBYMHA 3ai3HIOETHCS 1 BUPIIITY€
JU3HATHCS, SIK PO3BUBAIOTHCS X BiTHHCUHHU. )

JOEY: Well, the tough thing is, she really wants to
have sex with me.(lllupoki o4i IUBIATHCA Ha MiIOTY,
MIPE3UPIUBUN BHUIIIAI OOMMYYS, KyTOUKUA T'yO HUBIATHCS
BHH3, TOJOC HHU3LKHA.)(iBUaTa 3allikaBJICHO Ha HBOTO
JTUBJISITHCS)

CHANDLER: Crazy bitch!(zauBoBanuii Bupas o06-
TSI, ITUPOKI 04i)

Episode 24 — 1: The One Where Rachel Finds Out

YyacHUKaMH JaHOTO KOMYHIKaTHBHOTO aKTy € Ipy3i
Yenmnep, [Ixoi, Monika ta ®i6i. [Tix wac 300piB Ha Bif-
MMOYUHOK 3a MICTOM JiBumHa JIkoi, 3 SKOi BiH Mae He
JIy’Ke JTOBIl POMaHTHYHI BiJIHOCHHU,I3BOHUTH Ta MOBIIO-
MJISIE TIPO CBOE 3arti3HeHHs. [[uM BOHa BHKIIMKaE 3alliKaB-
JICHHA y NiBYAT, SIKi MUTAIOTh, K CAMO PO3BUBAIOTHCA iX
BigHocuHr. Ha mo JI»koi 13 HEBEJIMKUM 3HCIIHCHHSIM
BINOBia€ IO BOHA Ay)KE€ XOYe BiJl HHOTO IHTHMHHUX
CTOCYHKIB 1 BJTacHe BiH Il¢ BBa)kae AWBHUM. J[»KOi BIIEB-
HEHW, IO Taka MOBEAiHKA YacTillle 3yCTPIYaeThes y
XJIONIIB aHDK y JAiBYaT. Yci NpUCYTHI y KIMHATi Jyxke
3aliKaBJICHO CIIOCTEPITraloTh 3a HOro po3moBim0. Moxk-
Ha 0ayuTH, IO BiH TPOXU 3aCMYUYECHHUH TAKMM CTaBJICHHSIM
CBOE€T TIBYUHH 0 IHTUMY.

JI)k01 BHCJIOBIIOE 3HCIIHCHHS O JIBYUHH, BKa3yHOUU
Ha Te, 10 BOHA IOBOAUTH ce0Ee HEJAOCTOWHO - SIK IOBIS.
Bin kpuTHKye ii Ta IpUHIDKY€E TP Ipy3ax. Buxopucro-
BYIOUH APYTY TaKTHKY 3HEIiHeHHs. UeHmiep pearye Ha
[le MMOKa3yIoUH, IO BiH TAKOX 3HEMIHIOE MIBYMHY. XJIO-
Iellb BUKOPHCTOBYE TaOyHOBaHY JIEKCHKY, a OKJIMYHE
pedYeHHs TOKa3y€e HaM Ha eKCIPEeCHUBHICTH HOTO BHCIIOB-
moBaHHA. JlaiimuBuMu cioBamMu YeHutep 3IIHCHIOE TEH-
JICpHE MPUHUKCHHSA MiBUYMHM. Takuil Aiajor MiX 4O0JIOBi-
KaMU € JIOBOJI MOBCSKICHHUM. ['eHIEpHUI acrekT mpo-
CIII/KYETHCS B 3aCYIXKSHHI XKIHKH Y CEKCyaJIbHOMY IUIaHI.

Y xoai JaHOi cTaTTi MU JOCHIIHIN CIIOCOOM BHpasKeH-
HsSl KOMYHIKaQTHBHOI CTparterii 3HELiHEeHHs, PO3JISTHYBIIN
SIK CaMe EKCIPECHBHA JIEKCHMKa BIUIMBAE Ha CIPUUHSITTS
TaKoi OI[IHKY CITIBPO3MOBHHUKOM 1 Y SKOMY BUTJISIII OUTBIII
3a BCE BUKOPHCTOBYETHhCA. MOXKHa 3pOOWTH BHUCHOBOK,
o0 3HEMiHEHHS I¢ IEeMOHCTpAIlisi HEeCXBaJeHHS, 3acy-
JUKEHHS, TIPE3UPCTBa, 3HEBATH, BUCMIIOBAHHS, HETATHB-
HOTO CTaBJICHHS aJpecaHTa M0 ajpecaTta. Y HAIIUX MPHK-
Jajax ekcrpecis Haiuacrimie Oyja BUpa)XKeHa HA CHHTaK-
CUYHOMY Ta (POHETMYHOMY pIBHSX, a caMe OKJIHMYHI pe-
YEHHS Ta IMiABMIIEHA iHTOHAIs. JJOCTimKeHHs TTOKa3allH,
110 JKIHKM OUTBII eMOLIHO BUPaKAIOTh 3HEI[IHEHHS BHU-
KOPHCTOBYIOUM Ta0yiOBaHy JIEKCHKY Ta TiABUIIEHUN TOH
IpU KOMYHIKallil y xiHouoMy Koji. HoJOBIKH K JOBOJI
4acTo MPUOIraroTh 1O KPUTHKH Ta MPUHIDKCHHS HE BUKO-
PUCTOBYIOUH HAIMIpHY €KCIPECHBHICTh. PO3MiIHBIIN
BHPQXCHHS 3HCI[IHEHHS y KOMYHIKaIlil Ha JIBI TaKTHKH
MOJKHA BIJ3HAYUTH, MO0 HAWYACTIIIE BUKOPHUCTOBYETHCS
mepiia TakTUKa, a caMe TOPIBHSHHS Ta JIAMIUBI CIIOBA.
YouoBikHM X YacTime IpuOiraloTh A0 KPUTHKH Ta IIPHHH-
HKEHHSL.
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Expressing a Communicative Impairment Strategy with Expressive Vocabulary and Gender on Friends
D. O. Gulieva
Abstract. The article analyzes the implementation of the communicative strategy of impairment in English language discourse,
including the role of expressive vocabulary and gender in its expression. It is well known that the communicative intention of im-
pairment is to express a negative sense of attitude rooted in the humiliating subjective judgment of the referent. This attitude is disre-
spectful, disrespectful, and often turns into anger, anger, rage and even hatred. The reason for the feeling-attitude of impairment is to
express an object of disrespect in accordance with the ethical standards of the subject, thus manifesting its superiority over it. Expres-
sive vocabulary allows you to change the degree of aggression in the implementation of a communicative strategy of impairment, and
the gender aspect influences the ways in which the strategy is expressed during a communicative act.

Keywords: communicative strategy, expressive vocabulary, communicative act, evaluation, feelings-attitude, impairment, gender.
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